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Semiotics and Poetics: An Analysis of a Narrative Poem

A significant segment of literary theory that is known as
semiotics or semiology in cultural criticism, foregrounds
linguistic relations between the poetics of literary texts and
cultural contexts. To construct a theme in a poem, these
linguistic relationships function systematically in the poetic
text. The text, itself, ensures the choices and chains of those
linguistic units that constitute an organic coherence of a poem.
These linguistic units, according to Semiotics, are the cultural
units which communicate through a system. The serious
concern with semiotics, in contemporary literary theory, is the
reflection of the structuralist truth that a criticism of any
literary text, without incorporating its linguistic and cultural
study, results into overgeneralization in understanding,
explanation and interpretation of the text. A word, in semiotic
study, is not only considered as a structural unit, but also a
unit of cultural expression which plays a key role in the
grammar of textual and socio-cultural relations. Since
Semiotic study also includes structuralist and narratological
studies, the following critical research presents socio-cultural
dynamics of the narrative texts of a modern poem.

Key words:  Significant, Cultural, Criticism, ~Foregrounds,
Relations, Literary, Poetic, Linguistic.

SUteasb e d o { S emdd U c UF el 2 B Ut et 45 s

(L‘L(Semiotics) .:«Lf{.“&_j//.lg..{lJg/,éu’!“at‘lggdlﬁ‘laLliﬁﬁ'ulgyLz
K G165 UE P i G4 A e L 38 54 00 4 ) bl
dﬁuﬁqluu’i-ﬁ;g)@pgﬂlb‘ (narratological) &L/L/J (structuralist)&@b«d/;
2t TR b QU IS AE § 2 2t is® QI Lo B 3 P56 2 b

ol



fg/t&ugcétv?&'.{u/awwégg,nLﬁmdl,Ln/f’uﬁzﬂgﬁédw
QLU b Qe Tuy-c 3T B 3 e § Em e etV w3 G
ar $uF b S P & emso ol SAD b P r S0 3L
J,gau/;uﬁj/zi/;.’ymé“/“"‘(jjgfu;‘g/rﬁ(wJ;Lw_%@//t;w'lwm/sgﬂ?ug
Lo Z S e § pd canS F fiza oy i b ot be byt ke
e o b b QL6 E Ui Gl 206 2 QS0
fn@i&’j’“‘z.u,gﬁ ung{9&/a£/{g/4ug,/d}ui;; u!ﬁ&t-fﬂw&;ﬁv
B W Sg e LA S S e tt§8f S ST £ F 45 §AD s
ulg,uu’/g,u:qludgx:gg:u/%/éd/m,lJCLVQ:LLC%M(:ﬁuﬁuW»/ﬁ
Gl (13 25218 B F S o §U1-EUs L U
SAG mest § Ut o Sl e o d ad S uln ol -& o §4F
S 56 SUPLVE P U nesf 2L Uiureb s mif ek f L
K £ QU1 b 3650 For Po S L0 el onona f P 358
uf/;fgbgcpJ/rﬁf:)@,@w}u’f,mJTui';m/({ﬂ//&wfugéayﬂ_,/w
JIJ&L,§9&$;QV&U|,m/ﬁ_gfuﬁ;mu/%uﬁui»uuchr@‘wﬁo{:)%@v
/7/)9LJ&-@L/&L?.}JU,“%&Mﬁtfé/'f¢&+df/&U¢,g/lffuféu,
SIS QUL A I S S 2 2 L sus S S
Vgu’ftndfﬁﬂjg/,éwmKLM&J‘G”L”J/J.,A:&Cufyco;fdfi’w‘a
UG s S B Fo e b1zl S S e S G
;,Muzr:u:/gz‘ut./j‘mu:&L(Kf‘atnojnxiéo{j‘fd;’-u;;}/ 1 & 1 A1l
e bzl 63 F8 1l L tE L1 F 5 e b n Pl s Ut o
uL,z-ujLn.n?Kuzf/&u'z96{/é/cu{u5mu?gﬂ_fz’(ﬁuwgﬁvé
1 It P e s B2 JEF AN e Kes SIS F
Lot QaeadF 2l Ly d Mdvhd £ sbdt s die Lo ol
S Ml § 5 el §F ) S e Wlbr §u () S 137 & A1) s S
MEQ s e S L UP LUV VS G S

or



ceat§ e LA AL Ll bun S G etk
_uf u’? K

Systemic :Laé: u.u"{:..»,g/ﬁm =l thfi/&.(f! i1 K&V&U
= Is Ld/@lg d/ U /&UM u’" ST Lad/x,’;’ d/ Functional Grammar/ Linguistics
320 dn S Ut (6 U 1 5T U i o 6 e B L F
U1-F S0 e P e lon S B Fer <57 8/,
u‘l;fcontextu:wf/,ziuzmgfdgwgégékuEduf9qifagoud/¥
et e e O e (e
G LI L L P Ure AL P A FField (1
_uyzd'lf?Jﬁiﬁ:i&i/b/’?;(}{ﬁenor(f
;J“J:’Ufu!‘agﬁjndlﬁ/lup(}/fgu{@{:ujé'_/@lﬁ!J}Jﬁfa”'id/éwéb} Modes(*
TSI A1 (S8 A e S e U
W LG Qb zole it (functions) J1# E pUieE Zolisnd
_ugérwufgffdui&u
;"‘at‘z}'ﬁagf:‘u’(ufdlaa/ﬂu’l}u/uu’l:Ju'lgdw&l:}@{ Ideational Function. (I
Lo #2301t 2 S 1§ e LU ol et e i Pb Ll
QS G Lo Jede? S S uinar Lo Ef e pread F e F
L/c:«?kfc«&i"'%u_,tﬁw Ku;fmu‘ﬂuyio;ruul-éattgglwgaomﬁw.:,gr}w
-t
4Cﬁr(£ufmu‘7g)u/n)muﬁu?f&ww:d’u‘”‘wf Interpersonal Function. (r
L;l)'jvéa“ﬁfgruuoftéu@'/'lLu&yufﬁng}éfm_wafdpJ:?
Y AN
wL/&V@AKZZ/&Uu;G%Q?Ln&L/£K@J&de;ﬁTextual Function (*
s

-l AI660E 50 = & Michael Halliday iU AL L o U
e kBEUABI B i m e b L ASIGE S UFHAV S S g 2r2d
:awif%,ﬁ%&”’/m/

or



Halliday in Language as Social Semiotic (1978) makes “four
theoretical claims about language” on the bases of “different
research emphases or application context” of scholars. These
four claims are: (a)that language use is functional, (b)that its
function is to make meanings, (c)That these meanings are
influenced by the social and cultural context in which they are
exchanged and (d)that the process of using language is a
semiotic process, a process of making meanings by choosing.
Halliday summarises that “language use is functional, semantic,
contextual and semiotic’ which can be summed up “by
describing the systemic approach as a functional — semiotic

approach to language (1978). W
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Human beings do not live in the objective world alone, nor
alone in the world of social activity as ordinarily understood,
but are very much at the mercy of the particular language which
has become the medium of expression for their society. It is
quite an illusion to imagine that one adjusts to reality
essentially without the use of language and that language is
merely an incidental means of solving specific problems of
communication or reflection. The fact of the matter is that the
'real world' is to a large extent built up on the language habits of
the group.(Z)
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As an academic discipline, structuralism is primarily
concerned with the study of structures-that is, how things get
organized into meaningful entities——as well as the structural
relationships between things. Its premise is that whatever
things mean, they will always come to mean by virtue of a set of
underlying principles which can be determined by close
analysis.m
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Semiotics is concerned with signs. As an academic discipline, semiotics is
primarily concerned with the life of signs-from their production as an effect of
signifying systems, right through the particular implications of the significations
they can be said to carry within the cultural systems in which they operate.
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Saussure considered the link between the signifier and the signified, x=y, to be an
arbitrary one established over time for some specific social purpose.
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